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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ר1 וַיְדַבֵּ֥
Dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian:
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa:

ר2 דַּבֵּ֞
Katakanlah
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֤
bani

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
dan–kamu–harus–berkata
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
kepada–mereka
H0413

מוֹעֲדֵ֣י
Perayaan-perayaan
H4150

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֲשֶׁר־
yang–

תִּקְרְא֥וּ
kamu–maklumkan
H7121

ם אֹתָ֖
itu
H0853

מִקְרָאֵי֣
pertemuan-pertemuan–kudus
H4744

דֶשׁ קֹ֑
kudus
H6944

לֶּה אֵ֥
inilah
H0428

הֵ֖ם
mereka
H1992

י׃ מוֹעֲדָֽ
perayaan-perayaan–Ku
H4150

"Berbicaralah kepada orang Israel dan katakan kepada mereka: Hari-hari raya yang ditetapkan TUHAN yang 
harus kamu maklumkan sebagai waktu pertemuan kudus, waktu perayaan yang Kutetapkan, adalah yang 
berikut.

שֶׁת3 שֵׁ֣
Enam
H8337

֮ יָמִים
hari
H3117

ה תֵּעָשֶׂ֣
dilakukan

מְלָאכָה֒
pekerjaan
H4399

וּבַיּ֣וֹם
tetapi–pada–hari
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
ketujuh
H7637

ת שַׁבַּ֤
Sabat
H7676

֙ שַׁבָּתוֹן
perhentian–penuh
H7677

מִקְרָא־
pertemuan–
H4744

דֶשׁ קֹ֔
kudus
H6944

כָּל־
segala–
H3605

מְלָאכָ֖ה
pekerjaan
H4399

א ֹ֣ ל
jangan
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
kamu–lakukan

ת שַׁבָּ֥
Sabat
H7676

הִוא֙
itu
H1931

יהוָ֔ה לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

ל בְּכֹ֖
di–segala
H3605

ם׃ מֽוֹשְׁבֹתֵיכֶֽ
tempat–tinggal–kamu
H4186

פ
[]

Enam hari lamanya boleh dilakukan pekerjaan, tetapi pada hari yang ketujuh haruslah ada sabat, hari 
perhentian penuh, yakni hari pertemuan kudus; janganlah kamu melakukan sesuatu pekerjaan; itulah sabat bagi 
TUHAN di segala tempat kediamanmu.

אֵלֶּ֚ה4
Inilah
H0428

מוֹעֲדֵ֣י
perayaan-perayaan
H4150

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י מִקְרָאֵ֖
pertemuan-pertemuan–kudus
H4744

דֶשׁ קֹ֑
kudus
H6944

אֲשֶׁר־
yang–

תִּקְרְא֥וּ
kamu–maklumkan
H7121

ם אֹתָ֖
itu
H0853

ם׃ בְּמוֹעֲדָֽ
pada–waktunya
H4150

Inilah hari-hari raya yang ditetapkan TUHAN, hari-hari pertemuan kudus, yang harus kamu maklumkan masing-
masing pada waktunya yang tetap.
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דֶש5ׁ בַּחֹ֣
Pada–bulan
H2320

הָרִאשׁ֗וֹן
pertama
H7223

בְּאַרְבָּעָ֥ה
pada–empat–belas
H0702

ר עָשָׂ֛
belas
H6240

דֶשׁ לַחֹ֖
bulan–itu
H2320

ין בֵּ֣
antara
H0996

יִם הָעַרְבָּ֑
kedua–petang
H6153

סַח פֶּ֖
Paskah
H6453

לַיהוָֽה׃
bagi–TUHAN
H3068

Dalam bulan yang pertama, pada tanggal empat belas bulan itu, pada waktu senja, ada Paskah bagi TUHAN.

ה6 וּבַחֲמִשָּׁ֨
Dan–pada–lima–belas
H2568

ר עָשָׂ֥
belas
H6240

יוֹם֙
hari
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
bulan–itu
H2320

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

ג חַ֥
perayaan
H2282

הַמַּצּ֖וֹת
roti–tidak–beragi
H4682

לַיהוָה֑
bagi–TUHAN
H3068

שִׁבְעַ֥ת
tujuh
H7651

ים יָמִ֖
hari
H3117

מַצּ֥וֹת
roti–tidak–beragi
H4682

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
harus–kamu–makan
H0398

Dan pada hari yang kelima belas bulan itu ada hari raya Roti Tidak Beragi bagi TUHAN; tujuh hari lamanya kamu 
harus makan roti yang tidak beragi.

בַּיּוֹם7֙
Pada–hari
H3117

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
pertama
H7223

מִקְרָא־
pertemuan–
H4744

דֶשׁ קֹ֖
kudus
H6944

יִהְיֶה֣
akan–menjadi
H1961

לָכֶם֑
bagi–kamu

כָּל־
segala–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
pekerjaan
H4399

ה עֲבֹדָ֖
berat
H5656

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
kamu–lakukan

Pada hari yang pertama kamu harus mengadakan pertemuan kudus, janganlah kamu melakukan sesuatu 
pekerjaan berat.

ם8 וְהִקְרַבְתֶּ֥
Dan–persembahkanlah
H7126

ה אִשֶּׁ֛
korban–api
H0801

לַיהוָה֖
bagi–TUHAN
H3068

שִׁבְעַת֣
tujuh
H7651

ים יָמִ֑
hari
H3117

בַּיּ֤וֹם
pada–hari
H3117

֙ הַשְּׁבִיעִי
ketujuh
H7637

מִקְרָא־
pertemuan–
H4744

דֶשׁ קֹ֔
kudus
H6944

כָּל־
segala–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
pekerjaan
H4399

ה עֲבֹדָ֖
berat
H5656

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
kamu–lakukan

פ
[]

Kamu harus mempersembahkan korban api-apian kepada TUHAN tujuh hari lamanya; pada hari yang ketujuh 
haruslah ada pertemuan kudus, janganlah kamu melakukan sesuatu pekerjaan berat."

ר9 וַיְדַבֵּ֥
Dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian:
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa:
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ר10 דַּבֵּ֞
Katakanlah
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֤
bani

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
dan–kamu–harus–berkata
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
kepada–mereka
H0413

י־ כִּֽ
Apabila–

אוּ תָבֹ֣
kamu–masuk
H0935

אֶל־
ke–
H0413

רֶץ הָאָ֗
tanah–itu
H0776

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ אֲנִי
Aku
H0589

נֹתֵ֣ן
memberikan
H5414

ם לָכֶ֔
kepada–kamu

ם וּקְצַרְתֶּ֖
dan–kamu–menuai

אֶת־
–
H0853

קְצִירָ֑הּ
tuaiannya

ם וַהֲבֵאתֶ֥
maka–harus–kamu–bawa
H0935

אֶת־
–
H0853

מֶר עֹ֛
berkas

ית רֵאשִׁ֥
hulu–hasil
H7225

קְצִירְכֶ֖ם
tuaian–kamu

אֶל־
kepada–
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
imam
H3548

"Berbicaralah kepada orang Israel dan katakan kepada mereka: Apabila kamu sampai ke negeri yang akan 
Kuberikan kepadamu, dan kamu menuai hasilnya, maka kamu harus membawa seberkas hasil pertama dari 
penuaianmu kepada imam,

וְהֵנִי֧ף11
Dan–dia–harus–mengayunkan

אֶת־
–
H0853

מֶר הָעֹ֛
berkas–itu

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

רְצֹנְכֶם֑ לִֽ
untuk–berkenan–bagi–kamu
H7522

מָּחֳרַת֙ מִֽ
pada–keesokan–harinya
H4283

ת הַשַּׁבָּ֔
Sabat–itu
H7676

נּוּ יְנִיפֶ֖
harus–dia–mengayunkannya

ן׃ הַכֹּהֵֽ
imam
H3548

dan imam itu haruslah mengunjukkan berkas itu di hadapan TUHAN, supaya TUHAN berkenan akan kamu. 
Imam harus mengunjukkannya pada hari sesudah sabat itu.

ם12 וַעֲשִׂיתֶ֕
Dan–lakukanlah

בְּי֥וֹם
pada–hari
H3117

יפְכֶ֖ם הֲנִֽ
kamu–mengayunkan

אֶת־
–
H0853

מֶר הָעֹ֑
berkas–itu

בֶשׂ כֶּ֣
domba–jantan
H3532

ים תָּמִ֧
yang–sempurna
H8549

בֶּן־
berumur–

שְׁנָת֛וֹ
setahun
H8141

לְעֹלָ֖ה
sebagai–korban–bakaran

לַיהוָֽה׃
bagi–TUHAN
H3068

Pada hari kamu mengunjukkan berkas itu kamu harus mempersembahkan seekor domba berumur setahun 
yang tidak bercela, sebagai korban bakaran bagi TUHAN,

13֩ וּמִנְחָתוֹ
Dan–persembahan–makanannya
H4503

י שְׁנֵ֨
dua
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֜
persepuluhan
H6241

לֶת סֹ֣
tepung–halus
H5560

בְּלוּלָ֥ה
dicampur

מֶן בַשֶּׁ֛
dengan–minyak
H8081

ה אִשֶּׁ֥
korban–api
H0801

לַיהוָה֖
bagi–TUHAN
H3068

רֵ֣יחַ
bau
H7381

חַ נִיחֹ֑
yang–menyenangkan
H5207

ה   וְנִסְכֹּ֥
dan–persembahan–curahannya
H5262

יַיִ֖ן
anggur
H3196

רְבִיעִ֥ת
seperempat
H7243

ין׃ הַהִֽ
hin
H1969

serta dengan korban sajiannya dari dua persepuluh efa tepung yang terbaik, diolah dengan minyak, sebagai 
korban api-apian bagi TUHAN yakni bau yang menyenangkan, serta dengan korban curahannya dari 
seperempat hin anggur.
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וְלֶחֶם14֩
Dan–roti
H3899

י וְקָלִ֨
dan–gandum–sangrai
H7039

ל וְכַרְמֶ֜
dan–bulir-bulir–segar
H3759

א ֹ֣ ל
jangan
H3808

אכְל֗וּ ֹֽ ת
kamu–makan
H0398

עַד־
sampai–
H5704

עֶצֶ֙ם֙
tepat
H6106

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

עַד֚
sampai
H5704

ם יאֲכֶ֔ הֲבִ֣
kamu–membawa
H0935

אֶת־
–
H0853

ן קָרְבַּ֖
persembahan

אֱלֹהֵיכֶם֑
Allah–kamu
H0430

ת חֻקַּ֤
ketetapan
H2708

עוֹלָם֙
kekal
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
turun-temurun
H1755

ל בְּכֹ֖
di–segala
H3605

ם׃ תֵיכֶֽ מֹשְׁבֹֽ
tempat–tinggal–kamu
H4186

ס
[]

Sampai pada hari itu juga janganlah kamu makan roti, atau bertih gandum atau gandum baru, sampai kamu 
telah membawa persembahan Allahmu; itulah suatu ketetapan untuk selama-lamanya bagi kamu turun-
temurun di segala tempat kediamanmu.

ם15 וּסְפַרְתֶּ֤
Dan–hitunglah

לָכֶם֙
bagi–kamu

מִמָּחֳרַ֣ת
dari–keesokan–harinya
H4283

ת הַשַּׁבָּ֔
Sabat–itu
H7676

מִיּוֹם֙
dari–hari
H3117

ם יאֲכֶ֔ הֲבִ֣
kamu–membawa
H0935

אֶת־
–
H0853

מֶר עֹ֖
berkas

הַתְּנוּפָה֑
unjukan
H8573

בַע שֶׁ֥
tujuh
H7651

שַׁבָּת֖וֹת
Sabat
H7676

ת תְּמִימֹ֥
sempurna
H8549

תִּהְיֶֽינָה׃
harus–ada
H1961

Kemudian kamu harus menghitung, mulai dari hari sesudah sabat itu, yaitu waktu kamu membawa berkas 
persembahan unjukan, harus ada genap tujuh minggu;

עַד16֣
sampai
H5704

מָּחֳרַ֤ת מִֽ
keesokan–harinya
H4283

הַשַּׁבָּת֙
Sabat
H7676

ת הַשְּׁבִיעִ֔
ketujuh
H7637

תִּסְפְּר֖וּ
hitunglah

ים חֲמִשִּׁ֣
lima–puluh
H2572

י֑וֹם
hari
H3117

ם וְהִקְרַבְתֶּ֛
lalu–persembahkanlah
H7126

מִנְחָ֥ה
persembahan–makanan
H4503

ה חֲדָשָׁ֖
baru
H2319

לַיהוָֽה׃
bagi–TUHAN
H3068

sampai pada hari sesudah sabat yang ketujuh kamu harus hitung lima puluh hari; lalu kamu harus 
mempersembahkan korban sajian yang baru kepada TUHAN.

ם17 תֵיכֶ֜ מִמּוֹשְׁבֹ֨
Dari–tempat-tempat–tinggal–kamu
H4186

יאּוּ  ׀תָּבִ֣
harus–kamu–bawa
H0935

לֶחֶ֣ם
roti
H3899

ה תְּנוּפָ֗
unjukan
H8573

שְׁתַּ֚יִם
dua
H8147

שְׁנֵי֣
dua
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
persepuluhan
H6241

לֶת סֹ֣
tepung–halus
H5560

ינָה תִּהְיֶ֔
harus–ada
H1961

ץ חָמֵ֖
beragi

תֵּאָפֶי֑נָה
harus–dipanggang
H0644

ים בִּכּוּרִ֖
hulu–hasil
H1061

יהוָֽה׃ לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

Dari tempat kediamanmu kamu harus membawa dua buah roti unjukan yang harus dibuat dari dua persepuluh 
efa tepung yang terbaik dan yang dibakar sesudah dicampur dengan ragi sebagai hulu hasil bagi TUHAN.
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ם18 וְהִקְרַבְתֶּ֣
Dan–persembahkanlah
H7126

עַל־
dengan–

חֶם הַלֶּ֗
roti–itu
H3899

ת שִׁבְעַ֨
tujuh
H7651

ים כְּבָשִׂ֤
domba-domba–jantan
H3532

תְּמִימִם֙
yang–sempurna
H8549

בְּנֵי֣
berumur

שָׁנָ֔ה
setahun
H8141

וּפַ֧ר
dan–lembu–jantan
H6499

בֶּן־
berumur–

ר בָּקָ֛
sapi
H1241

אֶחָ֖ד
satu
H0259

וְאֵילִ֣ם
dan–domba-domba–jantan

שְׁנָיִ֑ם
dua
H8147

יִהְי֤וּ
harus–menjadi
H1961

עֹלָה֙
korban–bakaran

יהוָ֔ה לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

וּמִנְחָתָם֙
dengan–persembahan–makanan–mereka
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֔
dan–persembahan-persembahan–curahan–mereka
H5262

ה אִשֵּׁ֥
korban–api
H0801

יחַ־ רֵֽ
bau–
H7381

חַ נִיחֹ֖
yang–menyenangkan
H5207

לַיהוָֽה׃
bagi–TUHAN
H3068

Beserta roti itu kamu harus mempersembahkan tujuh ekor domba berumur setahun yang tidak bercela dan 
seekor lembu jantan muda dan dua ekor domba jantan; semuanya itu haruslah menjadi korban bakaran bagi 
TUHAN, serta dengan korban sajiannya dan korban-korban curahannya, suatu korban api-apian yang baunya 
menyenangkan bagi TUHAN.

וַעֲשִׂיתֶ֛ם19
Dan–lakukanlah

שְׂעִיר־
kambing–jantan–

עִזִּ֥ים
kambing-kambing
H5795

אֶחָ֖ד
satu
H0259

את לְחַטָּ֑
sebagai–korban–penghapus–dosa

וּשְׁנֵי֧
dan–dua
H8147

ים כְבָשִׂ֛
domba-domba–jantan
H3532

בְּנֵי֥
berumur

שָׁנָה֖
setahun
H8141

לְזֶבַ֥ח
sebagai–korban
H2077

ים׃ שְׁלָמִֽ
perdamaian
H8002

Kemudian kamu harus mempersembahkan seekor kambing jantan sebagai korban penghapus dosa, dan dua 
ekor domba yang berumur setahun sebagai korban keselamatan.

וְהֵנִי֣ף20
Dan–harus–mengayunkan

׀הַכֹּהֵן֣ 
imam–itu
H3548

ם אֹתָ֡
mereka
H0853

֩ עַל
bersama–dengan

חֶם לֶ֨
roti
H3899

ים הַבִּכּוּרִ֤
hulu–hasil
H1061

תְּנוּפָה֙
unjukan
H8573

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

עַל־
bersama–dengan–

שְׁנֵי֖
dua
H8147

ים כְּבָשִׂ֑
domba-domba–jantan
H3532

דֶשׁ קֹ֛
kudus
H6944

יִהְי֥וּ
harus–menjadi
H1961

לַיהוָה֖
bagi–TUHAN
H3068

ן׃ לַכֹּהֵֽ
untuk–imam
H3548

Imam harus mengunjukkan semuanya beserta roti hulu hasil itu sebagai persembahan unjukan di hadapan 
TUHAN, beserta kedua ekor domba itu. Semuanya itu haruslah menjadi persembahan kudus bagi TUHAN dan 
adalah bagian imam.
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ם21 וּקְרָאתֶ֞
Dan–maklumkanlah
H7121

׀בְּעֶצֶ֣ם 
pada–tepat
H6106

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הַזֶּ֗ה
ini
H2088

קְרָא־ מִֽ
pertemuan–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
kudus
H6944

יִהְיֶה֣
akan–menjadi
H1961

ם לָכֶ֔
bagi–kamu

כָּל־
segala–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
pekerjaan
H4399

ה עֲבֹדָ֖
berat
H5656

א ֹ֣ ל
jangan
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
kamu–lakukan

ת חֻקַּ֥
ketetapan
H2708

עוֹלָם֛
kekal
H5769

בְּכָל־
di–segala–
H3605

תֵיכֶ֖ם מוֹשְׁבֹ֥
tempat-tempat–tinggal–kamu
H4186

ם׃ תֵיכֶֽ לְדֹרֹֽ
turun-temurun
H1755

Pada hari itu juga kamu harus mengumumkan hari raya dan kamu harus mengadakan pertemuan kudus, 
janganlah kamu melakukan sesuatu pekerjaan berat; itulah suatu ketetapan untuk selama-lamanya di segala 
tempat kediamanmu turun-temurun.

ם22 וּֽבְקֻצְרְכֶ֞
Dan–ketika–kamu–menuai

אֶת־
–
H0853

קְצִ֣יר
tuaian

ם אַרְצְכֶ֗
tanah–kamu
H0776

א־ ֹֽ ל
jangan–
H3808

ה תְכַלֶּ֞
kamu–habiskan
H3615

פְּאַ֤ת
sudut
H6285

ׂדְךָ֙ שָֽ
ladangmu

ךָ בְּקֻצְרֶ֔
ketika–kamu–menuai

וְלֶ֥קֶט
dan–sisa
H3951

קְצִירְךָ֖
tuaianmu

א ֹ֣ ל
jangan
H3808

ט תְלַקֵּ֑
kamu–pungut
H3950

עָנִי֤ לֶֽ
bagi–orang–miskin
H6041

וְלַגֵּר֙
dan–bagi–orang–asing
H1616

תַּעֲזֹ֣ב
harus–kamu–tinggalkan

ם אֹתָ֔
itu
H0853

אֲנִ֖י
Akulah
H0589

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Allah–kamu
H0430

ס
[]

Pada waktu kamu menuai hasil tanahmu, janganlah kausabit ladangmu habis-habis sampai ke tepinya dan 
janganlah kaupungut apa yang ketinggalan dari penuaianmu, semuanya itu harus kautinggalkan bagi orang 
miskin dan bagi orang asing; Akulah TUHAN, Allahmu."

ר23 וַיְדַבֵּ֥
Dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian:
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa:

ר24 דַּבֵּ֛
Katakanlah
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֥
bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֑
demikian:
H0559

דֶשׁ בַּחֹ֨
Pada–bulan
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
ketujuh
H7637

בְּאֶחָד֣
pada–satu
H0259

דֶשׁ לַחֹ֗
bulan–itu
H2320

יִהְיֶה֤
akan–menjadi
H1961

לָכֶם֙
bagi–kamu

שַׁבָּת֔וֹן
perhentian–penuh
H7677

זִכְר֥וֹן
peringatan
H2146

תְּרוּעָ֖ה
sorak–sorai
H8643

מִקְרָא־
pertemuan–
H4744

דֶשׁ׃ קֹֽ
kudus
H6944

"Katakanlah kepada orang Israel, begini: Dalam bulan yang ketujuh, pada tanggal satu bulan itu, kamu harus 
mengadakan hari perhentian penuh yang diperingati dengan meniup serunai, yakni hari pertemuan kudus.

כָּל־25
Segala–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
pekerjaan
H4399

ה עֲבֹדָ֖
berat
H5656

א ֹ֣ ל
jangan
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
kamu–lakukan

ם וְהִקְרַבְתֶּ֥
dan–persembahkanlah
H7126

ה אִשֶּׁ֖
korban–api
H0801

לַיהוָֽה׃
bagi–TUHAN
H3068

ס
[]

Janganlah kamu melakukan sesuatu pekerjaan berat dan kamu harus mempersembahkan korban api-apian 
kepada TUHAN."
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ר26 וַיְדַבֵּ֥
Dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian:
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa:

ך27ְ אַ֡
Tetapi
H0389

בֶּעָשׂ֣וֹר
pada–sepuluh
H6218

לַחֹדֶשׁ֩
bulan–itu
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֨
ketujuh
H7637

הַזֶּ֜ה
ini
H2088

י֧וֹם
hari
H3117

ים הַכִּפֻּרִ֣
pendamaian
H3725

ה֗וּא
itu
H1931

קְרָא־ מִֽ
pertemuan–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
kudus
H6944

יִהְיֶה֣
akan–menjadi
H1961

ם לָכֶ֔
bagi–kamu

ם וְעִנִּיתֶ֖
dan–merendahkanlah

אֶת־
–
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
jiwa-jiwa–kamu
H5315

ם וְהִקְרַבְתֶּ֥
dan–persembahkanlah
H7126

ה אִשֶּׁ֖
korban–api
H0801

לַיהוָֽה׃
bagi–TUHAN
H3068

"Akan tetapi pada tanggal sepuluh bulan yang ketujuh itu ada hari Pendamaian; kamu harus mengadakan 
pertemuan kudus dan harus merendahkan diri dengan berpuasa dan mempersembahkan korban api-apian 
kepada TUHAN.

וְכָל־28
Dan–segala–
H3605

מְלָאכָה֙
pekerjaan
H4399

א ֹ֣ ל
jangan
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
kamu–lakukan

בְּעֶ֖צֶם
pada–tepat
H6106

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

י כִּ֣
karena

י֤וֹם
hari
H3117

כִּפֻּרִים֙
pendamaian
H3725

ה֔וּא
itu
H1931

ר לְכַפֵּ֣
untuk–mengadakan–pendamaian

ם עֲלֵיכֶ֔
bagi–kamu

לִפְנֵי֖
di–hadapan
H6440

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Allah–kamu
H0430

Pada hari itu janganlah kamu melakukan sesuatu pekerjaan; itulah hari Pendamaian untuk mengadakan 
pendamaian bagimu di hadapan TUHAN, Allahmu.

י29 כִּ֤
Karena

כָל־
setiap–
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
jiwa
H5315

ר אֲשֶׁ֣
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

תְעֻנֶּ֔ה
merendahkan–diri

בְּעֶ֖צֶם
pada–tepat
H6106

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

ה וְנִכְרְתָ֖
maka–dilenyapkanlah
H3772

יהָ׃ עַמֶּֽ מֵֽ
dari–bangsanya

Karena setiap orang yang pada hari itu tidak merendahkan diri dengan berpuasa, haruslah dilenyapkan dari 
antara orang-orang sebangsanya.

וְכָל־30
Dan–setiap–
H3605

פֶשׁ הַנֶּ֗
jiwa
H5315

ר אֲשֶׁ֤
yang

תַּעֲשֶׂה֙
melakukan

כָּל־
segala–
H3605

ה מְלָאכָ֔
pekerjaan
H4399

בְּעֶ֖צֶם
pada–tepat
H6106

הַיּ֣וֹם
hari
H3117

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

י אֲבַדְתִּ֛ וְהַֽ
maka–Aku–akan–membinasakan
H0006

אֶת־
–
H0853

הַנֶּ֥פֶשׁ
jiwa
H5315

וא הַהִ֖
itu
H1931

רֶב מִקֶּ֥
dari–tengah-tengah
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
bangsanya

Setiap orang yang melakukan sesuatu pekerjaan pada hari itu, orang itu akan Kubinasakan dari tengah-tengah 
bangsanya.

כָּל־31
Segala–
H3605

מְלָאכָ֖ה
pekerjaan
H4399

א ֹ֣ ל
jangan
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
kamu–lakukan

ת חֻקַּ֤
ketetapan
H2708

עוֹלָם֙
kekal
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
turun-temurun
H1755

ל בְּכֹ֖
di–segala
H3605

ם׃ תֵיכֶֽ שְׁבֹֽ מֹֽ
tempat-tempat–tinggal–kamu
H4186
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Janganlah kamu melakukan sesuatu pekerjaan; itulah suatu ketetapan untuk selama-lamanya bagimu turun-
temurun di segala tempat kediamanmu.

ת32 שַׁבַּ֨
Sabat
H7676

שַׁבָּת֥וֹן
perhentian–penuh
H7677

הוּא֙
itu
H1931

ם לָכֶ֔
bagi–kamu

ם וְעִנִּיתֶ֖
dan–merendahkanlah

אֶת־
–
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
jiwa-jiwa–kamu
H5315

בְּתִשְׁעָה֤
pada–sembilan
H8672

דֶשׁ֙ לַחֹ֨
bulan–itu
H2320

רֶב בָּעֶ֔
pada–petang
H6153

מֵעֶרֶ֣ב
dari–petang
H6153

עַד־
sampai–
H5704

רֶב עֶ֔
petang
H6153

תִּשְׁבְּת֖וּ
harus–kamu–rayakan

ם׃ שַׁבַּתְּכֶֽ
Sabat–kamu
H7676

פ
[]

Itu harus menjadi suatu sabat, hari perhentian penuh bagimu, dan kamu harus merendahkan diri dengan 
berpuasa. Mulai pada malam tanggal sembilan bulan itu, dari matahari terbenam sampai matahari terbenam, 
kamu harus merayakan sabatmu."

ר33 וַיְדַבֵּ֥
Dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
demikian:
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa:

ר34 דַּבֵּ֛
Katakanlah
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֥
bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֑
demikian:
H0559

ה בַּחֲמִשָּׁ֨
Pada–lima–belas
H2568

ר עָשָׂ֜
belas
H6240

י֗וֹם
hari
H3117

דֶשׁ לַחֹ֤
bulan–itu
H2320

֙ הַשְּׁבִיעִי
ketujuh
H7637

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

חַ֧ג
perayaan
H2282

הַסֻּכּ֛וֹת
pondok-pondok–daun
H5521

שִׁבְעַ֥ת
tujuh
H7651

ים יָמִ֖
hari
H3117

לַיהֹוָֽה׃
bagi–TUHAN
H3068

"Katakanlah kepada orang Israel, begini: Pada hari yang kelima belas bulan yang ketujuh itu ada hari raya 
Pondok Daun bagi TUHAN tujuh hari lamanya.

בַּיּ֥וֹם35
Pada–hari
H3117

הָרִאשׁ֖וֹן
pertama
H7223

מִקְרָא־
pertemuan–
H4744

דֶשׁ קֹ֑
kudus
H6944

כָּל־
segala–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
pekerjaan
H4399

ה עֲבֹדָ֖
berat
H5656

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
kamu–lakukan

Pada hari yang pertama haruslah ada pertemuan kudus, janganlah kamu melakukan sesuatu pekerjaan berat.

שִׁבְעַת36֣
Tujuh
H7651

ים יָמִ֔
hari
H3117

יבוּ תַּקְרִ֥
harus–kamu–persembahkan
H7126

ה אִשֶּׁ֖
korban–api
H0801

לַיהוָה֑
bagi–TUHAN
H3068

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

י הַשְּׁמִינִ֡
kedelapan
H8066

מִקְרָא־
pertemuan–
H4744

קֹדֶשׁ֩
kudus
H6944

יִהְיֶ֨ה
akan–menjadi
H1961

ם לָכֶ֜
bagi–kamu

ם וְהִקְרַבְתֶּ֨
dan–persembahkanlah
H7126

ה אִשֶּׁ֤
korban–api
H0801

יהוָה֙ לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

עֲצֶרֶ֣ת
pertemuan–penutup
H6116

וא הִ֔
itu
H1931

כָּל־
segala–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
pekerjaan
H4399

ה עֲבֹדָ֖
berat
H5656

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
kamu–lakukan

Tujuh hari lamanya kamu harus mempersembahkan korban api-apian kepada TUHAN, dan pada hari yang 
kedelapan kamu harus mengadakan pertemuan kudus dan mempersembahkan korban api-apian kepada 
TUHAN. Itulah hari raya perkumpulan, janganlah kamu melakukan sesuatu pekerjaan berat.
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אֵלֶּ֚ה37
Inilah
H0428

מוֹעֲדֵ֣י
perayaan-perayaan
H4150

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֲשֶׁר־
yang–

תִּקְרְא֥וּ
kamu–maklumkan
H7121

ם אֹתָ֖
itu
H0853

מִקְרָאֵי֣
pertemuan-pertemuan–kudus
H4744

דֶשׁ קֹ֑
kudus
H6944

יב לְהַקְרִ֨
untuk–mempersembahkan
H7126

ה אִשֶּׁ֜
korban–api
H0801

לַיהוָ֗ה
bagi–TUHAN
H3068

עֹלָה֧
korban–bakaran

וּמִנְחָ֛ה
dan–persembahan–makanan
H4503

זֶבַ֥ח
korban–sembelihan
H2077

ים וּנְסָכִ֖
dan–persembahan-persembahan–curahan
H5262

דְּבַר־
hal–
H1697

י֥וֹם
hari
H3117

בְּיוֹמֽוֹ׃
pada–harinya
H3117

Itulah hari-hari raya yang ditetapkan TUHAN, yang harus kamu maklumkan sebagai hari pertemuan kudus untuk 
mempersembahkan korban api-apian kepada TUHAN, yaitu korban bakaran dan korban sajian, korban 
sembelihan dan korban-korban curahan, setiap hari sebanyak yang ditetapkan untuk hari itu,

מִלְּבַ֖ד38
Selain–dari
H0905

ת שַׁבְּתֹ֣
hari-hari–Sabat
H7676

יְּהוָה֑
TUHAN
H3068

וּמִלְּבַד֣
dan–selain–dari
H0905

ם מַתְּנֽוֹתֵיכֶ֗
pemberian-pemberian–kamu
H4979

וּמִלְּבַ֤ד
dan–selain–dari
H0905

כָּל־
segala–
H3605

נִדְרֵיכֶם֙
nazar-nazar–kamu
H5088

וּמִלְּבַד֙
dan–selain–dari
H0905

כָּל־
segala–
H3605

ם נִדְב֣וֹתֵיכֶ֔
persembahan-persembahan–sukarela–kamu
H5071

ר אֲשֶׁ֥
yang

תִּתְּנ֖וּ
kamu–berikan
H5414

לַיהוָֽה׃
bagi–TUHAN
H3068

belum termasuk hari-hari Sabat TUHAN dan belum termasuk persembahan-persembahanmu atau segala 
korban nazarmu atau segala korban sukarelamu, yang kamu hendak persembahkan kepada TUHAN.

ך39ְ אַ֡
Tetapi
H0389

בַּחֲמִשָּׁה֩
pada–lima–belas
H2568

ר עָשָׂ֨
belas
H6240

י֜וֹם
hari
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
bulan–itu
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
ketujuh
H7637

בְּאָסְפְּכֶם֙
ketika–kamu–mengumpulkan
H0622

אֶת־
–
H0853

תְּבוּאַת֣
hasil
H8393

רֶץ הָאָ֔
tanah–itu
H0776

גּוּ תָּחֹ֥
harus–kamu–rayakan
H2287

אֶת־
–
H0853

חַג־
perayaan–
H2282

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

שִׁבְעַת֣
tujuh
H7651

ים יָמִ֑
hari
H3117

בַּיּ֤וֹם
pada–hari
H3117

֙ רִאשׁוֹן הָֽ
pertama
H7223

שַׁבָּת֔וֹן
perhentian–penuh
H7677

וּבַיּ֥וֹם
dan–pada–hari
H3117

הַשְּׁמִינִ֖י
kedelapan
H8066

שַׁבָּתֽוֹן׃
perhentian–penuh
H7677

Akan tetapi pada hari yang kelima belas bulan yang ketujuh itu pada waktu mengumpulkan hasil tanahmu, 
kamu harus mengadakan perayaan bagi TUHAN tujuh hari lamanya; pada hari yang pertama haruslah ada 
perhentian penuh dan juga pada hari yang kedelapan harus ada perhentian penuh.

ם40 וּלְקַחְתֶּ֨
Dan–ambillah
H3947

ם לָכֶ֜
bagi–kamu

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הָרִאשׁ֗וֹן
pertama
H7223

י פְּרִ֨
buah
H6529

עֵץ֤
pohon
H6086

הָדָר֙
yang–indah
H1926

ת כַּפֹּ֣
daun-daun–pelepah
H3709

ים תְּמָרִ֔
pohon–kurma
H8558

וַעֲנַף֥
dan–cabang
H6057

עֵץ־
pohon–
H6086

ת עָבֹ֖
rimbun
H5687

וְעַרְבֵי־
dan–dedalu–
H6155

נָחַ֑ל
sungai

ם וּשְׂמַחְתֶּ֗
dan–bersukacitalah
H8055

לִפְנֵי֛
di–hadapan
H6440

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Allah–kamu
H0430

שִׁבְעַ֥ת
tujuh
H7651

ים׃ יָמִֽ
hari
H3117
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Pada hari yang pertama kamu harus mengambil buah-buah dari pohon-pohon yang elok, pelepah-pelepah 
pohon-pohon korma, ranting-ranting dari pohon-pohon yang rimbun dan dari pohon-pohon gandarusa dan 
kamu harus bersukaria di hadapan TUHAN, Allahmu, tujuh hari lamanya.

וְחַגֹּתֶ֤ם41
Dan–rayakanlah
H2287

אֹתוֹ֙
itu
H0853

חַג֣
perayaan
H2282

יהוָ֔ה לַֽ
bagi–TUHAN
H3068

שִׁבְעַ֥ת
tujuh
H7651

ים יָמִ֖
hari
H3117

בַּשָּׁנָה֑
dalam–setahun
H8141

ת חֻקַּ֤
ketetapan
H2708

עוֹלָם֙
kekal
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
turun-temurun
H1755

דֶשׁ בַּחֹ֥
pada–bulan
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֖
ketujuh
H7637

גּוּ תָּחֹ֥
harus–kamu–rayakan
H2287

אֹתֽוֹ׃
itu
H0853

Kamu harus merayakannya sebagai perayaan bagi TUHAN tujuh hari lamanya dalam setahun; itulah suatu 
ketetapan untuk selama-lamanya bagimu turun-temurun. Dalam bulan yang ketujuh kamu harus merayakannya.

ת42 בַּסֻּכֹּ֥
Dalam–pondok-pondok–daun
H5521

תֵּשְׁב֖וּ
harus–kamu–diam
H3427

שִׁבְעַת֣
tujuh
H7651

ים יָמִ֑
hari
H3117

כָּל־
semua–
H3605

אֶזְרָח֙ הָֽ
penduduk–asli
H0249

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
di–Israel
H3478

יֵשְׁב֖וּ
harus–diam
H3427

ת׃ בַּסֻּכֹּֽ
dalam–pondok-pondok–daun
H5521

Di dalam pondok-pondok daun kamu harus tinggal tujuh hari lamanya, setiap orang asli di Israel haruslah 
tinggal di dalam pondok-pondok daun,

43֮ לְמַעַן
Supaya
H4616

יֵדְע֣וּ
mengetahui
H3045

תֵיכֶם֒ דֹרֹֽ
keturunan-keturunan–kamu
H1755

י כִּ֣
bahwa

בַסֻּכּ֗וֹת
dalam–pondok-pondok–daun
H5521

֙ הוֹשַׁבְ֙תִּי
Aku–mendudukkan
H3427

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
bani

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

י בְּהוֹצִיאִ֥
ketika–Aku–membawa–keluar
H3318

ם אוֹתָ֖
mereka
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–tanah
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mesir
H4714

אֲנִ֖י
Akulah
H0589

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Allah–kamu
H0430

supaya diketahui oleh keturunanmu, bahwa Aku telah menyuruh orang Israel tinggal di dalam pondok-pondok 
selama Aku menuntun mereka sesudah keluar dari tanah Mesir, Akulah TUHAN, Allahmu."

ר44 וַיְדַבֵּ֣
Dan–berkatalah
H1696

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

אֶת־
–
H0853

י מֹעֲדֵ֖
perayaan-perayaan
H4150

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֖
bani

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

פ
[]

Demikianlah Musa menyampaikan kepada orang Israel firman tentang hari-hari raya yang ditetapkan TUHAN.
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